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And he said, Go. And he sent her away [for] two months: and she went with her companions, and bewailed her 
virginity upon the mountains.
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And it came to pass, when they saw him, that they brought thirty companions to be with him.
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto 
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the 
Syrian tongue.
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Then [wrote] Rehum the chancellor, and Shimshai the scribe, and the rest of their companions; the Dinaites, the 
Apharsathchites, the Tarpelites, the Apharsites, the Archevites, the Babylonians, the Susanchites, the Dehavites, 
[and] the Elamites,
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[Then] sent the king an answer unto Rehum the chancellor, and [to] Shimshai the scribe, and [to] the rest of their 
companions that dwell in Samaria, and [unto] the rest beyond the river, Peace, and at such a time.
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Now when the copy of king Artaxerxes' letter [was] read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their 
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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At the same time came to them Tatnai, governor on this side the river, and Shetharboznai, and their companions, 
and said thus unto them, Who hath commanded you to build this house, and to make up this wall?
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The copy of the letter that Tatnai, governor on this side the river, and Shetharboznai, and his companions the 
Apharsachites, which [were] on this side the river, sent unto Darius the king:
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites, 
which [are] beyond the river, be ye far from thence:
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Then Tatnai, governor on this side the river, Shetharboznai, and their companions, according to that which Darius 
the king had sent, so they did speedily.
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Then Tatnai, governor on this side the river, Shetharboznai, and their companions, according to that which Darius 
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